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GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / BALIEHHBIN KPAH / ' 3 6 M '
KULE VING / 432 4adl
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Altura méxima bajo gancho sin arriostrar (m). YN () R — 134.40.700 TN 2 -mmeemmmemmeeeeeeeee 146.32.500
Maximum height under hook without fastening (m). Pluma / Jib (1) -- 134.41.000 AR 12- - 137.21.000
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). Pluma / Jib (Ill) - 124:42:000 YN NI - — - 146:21:000
MaxcumarbHas esicoma 100 kpiokom 663 kpenneHus (m). T A N (1Y) e — 134.43.000 BTX 45/BEX 45 - 137.20.500
Her = Baglantisiz maksimum kanca alti ylksekligi (m). R U T Y R — 202.35.500 BTX 38R/BEX 38R----- 137.20.000
m) B Osn alball Gat o1 ) ol L1 I — 146.30.000 BTX 38/BEX 38 --------- 149.20.000
T12 126.31.500 BTX 28/BEX 28 -- - 149.20.500
Q@ Hen— 2 M L =] S ————— 202.30.000  BE 442---mrmreeeeen 146.24.850
' 2L e —— 146.30.800  BE 434---eeeemeneneea- 146.24.950
| TR 4 800.32.300 - 152.23.000
* Pluma / Jib / Fleche / Ctpena / Bom / & B2 T4 126.32.000 = ABH 90 -----mmmmmmmmmmmmeeme 146.23.000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / MEPEMELLEHWE / RAY YURUYUSLU / 45‘)& STATIONAIRE / CTALUMOHAPHOE COCTOAHWE / SABIT/ %\:'
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CARGAS /| LOADS /CHARGES | HAFPY3KM | YOKLER / JleaY! J36MAC

SR Cargas maximas / Maximum loads | Charges maximales / MakcumanbHbie Hazpy3ku / Maksimum yiik /4 ses sl
(k) SR-2000 kg 2000
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paguyc aeitcTaua kpioka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / —sUadll (s kg
S @...[m]
m 35 32 30 27 25 22 20
35m 1000 1075 1200 1350 1475 1700 1895 19
30m aoo ooo 1300 1465 1600 1840 2000 20,41

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS /| MECHANISMS FEATURES /CcARACTERISTIQUES DES

J36MAC
ES / XAPAKTEPMCTVKM MEXAHU3MOB /| MEKANiZMALARIN OZELLIKLERi / 41Y) ailadll

*opcional il o T %,
*optional i W
Zﬁtg);?ti:n % LY P <: :>
*onuym

SR EC1540 * EC1856 @ z%gfs’v“fm 0G308/*0GA08VF | TC240 TH1010

CE 11 kW 13,2 kW 2x3 kW 2,2 kW [ *3 kW 1,5 kW 9,2 kW

0..0,8
L)_(J t 1251 2 2 t 11 2 2 0.25 r|//mi'n 40 1
. si/min . .
m/min| 40 | 20 5 m/min | 56 | 28 6 m/min 0. 04 m/min m/min
04..08
ProtaL(ec1s40+ 06308 + Tc240) = 14,7 KW
H< SR 193 m
H ProtaL(ectsse+ 0GaosvF + Tc2a0) = *17,7 kKW
400V 50Hz
EC1540
HEREY [ —
TC240 m/min +20%
480V 60Hz TH1010

LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS /LESTS INFERIEURS /| HWXXKHUM BANACT /

= J36MAC
ALT AGIRLIK TASLARI / J&
H (m) 15,7 27,7 31,7 39,9 45,5 51,6
BEX 45/ BTX 45 4 6 10 14 16
BEX 38R / BTX 38R Q 6 8 12 16
BEX 38/BTX 38 4100 kg 4 6 8 12
BEX 28/BTX 28 Q 8 10 12
3700 kg
H (m) 203 30,7
4300 kg
H (m) 27,8 32,1 405
BE 442 Q 12 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti yiksekligi / alkaal) di-ui &L&b\j\

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant & la hauteur immédiatement supérieure / [ins NpoMexyTOuYHbIX BbICOT BO3bMUTE Bannact, cooTBeTCTBYtoLWMiA Gonbluei BeicoTe / Orta yikseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. /L;.c“)!\ tuﬂjm ilad) el ?‘&“‘ =T :ﬂ,_\iggl\ QLGGSJM
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DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HABAHME | AGIKLAMA | et L [m] A [m] H[m] P/W [kg]
Torre TR 8RM 8,07 1,19 1,19 2575
Tower TR 8M 8,07 1,19 1.19 2515
Tour TR12 [ AN AP Z T 12,01 119 119 2840
BaLlHs T12 Wi Y \ 12,01 1,18 1,18 2025
Kule TR 4 \ | | A 3,96 1,18 1,18 1070

T4 ! L ! o 4,09 1,18 1,18 795
cr TN 2 2,29 1,19 1,19 785
Conjunto asiento pista, punta de torre y orientacion
Slewing table assembly, tower head and slewing mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation
CI/I,El,eHbe NrnoLwaakn + BepxXHsa cekuus OallHu + I'IOBOpOTHbII;I MeXaHU3M 6’21 1’31 2’06 2366
Gobek +kulenin kafa bélimi + mekanizma
U\JJJ‘@‘ +G)9X\U“SJ+UJ\)JS\3“5J:\'°W
Tramo de pluma
Jib section [ - 10 0,860 0,987 645
Trongon de fleche 1] | I 11 v 10,02 0,860 0,987 435
Cexuust cTpenel i _— ‘NVWVWVWM ﬁ 511 0,860 0,987 204
Bom bolimu \% L A 9,863 0,860 0,987 377
&\)AM ¢l jal
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnact / Kanca takimi / 33 SR E ﬂg 0,76 0,15 0,969 102
Carro / Trolley / Chariot / ['py3oBas Tenexka / J»

; SR L] T 0,985 1 0,475 85
Saryo/ 422 [ W S

Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms

Contre-fleche avec plateformes / MpoTnBoBecHas KOHCOMb C - ﬁ‘ «ﬁ# 10,55 0,92 0,24 900

nnatdgopmamu / Platformlu kuyruk / daidl & BREN &U-‘M L A

Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHTaxHas 6awHs / Kadirma

kafesi / uAS)ﬂ‘ [P 7,14 1,76 1,71 3200
o ’ TMU 1.18

Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo

Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly

Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de soutien l
P

MoHTaxHas GawwHs 6e3 ABepu, rpy30Boil TENEXKM, NIATHOPMbI FPY30BOM TEMEXKU

1 OMOpHOI Banku 7,14 1,76 1,71 2450
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdprusi arabasi, ving kdprusi arabasi platformu ve 1 L |
kirig takimi
pe i A jle 5 A4S jatie duaiay 4y e 5 ¢ Al O3 S Sl 2
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine j 6 (e Do 0
Mnatchopma u kabura / Platform ve kabin / 4ix\S 5 daie ' ' '
[ A
BTX 28 4,70 0,64 1,53 1346
Base grda Testero largo BTX 38 A_ik A T 6,11 0,64 1,53 1576
Crane base Long carriage BTX 38R 6,11 0,64 1,57 1792
Base de la grue. Palonnier long BTX 45 I—— L ——I ﬁ—l—l—— 7,01 0,64 1,57 2065
OcHoBaHue kpaHa. [INMHHas nepefHsis YacTb BEX 28 415 0,3 1,27 1160
Ving tabani. Uzun ving arabasi BEX 38 Y — S 5,56 03 1,27 1390
(Ranlsll) ALy gla Fadia Aadl ) 3228 BEX 38R 5,56 0,3 1,40 1590
BEX 45 6,55 0,3 1,41 1863
Mecanismo traslacién gria / Crane travelling mechanism
Mécanisme de translation de la grue / MexaHn3m nepemeLuerus kpaxa / 0,96 0,56 0,66 293
Yirilyiis mekanizmali ving / “*3‘)&‘ D) 4:.\3‘
A 2,8m 3,00 0,44 1,30 3700
Lastre / Ballast / Lest / 6annacTt / 3.8m - [7 4,5m Q QE‘[ UT 4,00 0,34 1,30 4100
ot I
Alt agirlik taslari / Jss BE 442 i 2,09 0,34 2,10 3450
BE 434 o e L 3,40 0,34 1,69 4300
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

. ans J36MAC
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLIUA BALLHU /| KULE KOMPOZISYONLARI / CJ-\S‘ <l gSa

Transporte / Transport /

Transport/ TpaHcnopTupoBka /
| w Rl Tasima / J&
(m) (m)
1145 T4 126.32.000 T4 T4 T4 3,96 T4 45 1
T12 12631500 T12 T12 T12 f TR
2|164 11,88 164 | 2
3185 TN2 14632500 N 2 N2 N 2 T 216 N 2 185 | 3
TR 12 146.30.000 TR12 TR12 TR12 ¢ TR12 ]
41304 e 304 ] 4 H=38,5 + AN12
TR 8M 146.30.800 TREM TR 8M TREM ¢ TR 8M
5)383 7,86 383 ]| 5
2x
TR 8RM 202.30.000 TR8RM TR 8RM TR 8RM ﬁ TR 8RM
6461 786 41| 6
TX-90/TXXR
202.36.500 TX-90TXXR TX-90TXXR TX-90TXXR TX-90/TXXR
7 (49,9 T3-90133.32.000 T390 T390 T390 M,as T3-90 09 | 7
8]52,9 2,95 59 | 8
a o o 3x | HIGH CUBE 40’
9]55.8 E 161508 E Te150A ¢ H 76150 587 | 9
BTEEE w0 = =
10 [6L,6 5 T6-150A 161.31.300 ?
T6-150 T6-150 582 T6-150 645 | 10
11675 Z T6-150 161.31.000 TL20/Tx 150 = = TL20/Tx 150
' V| o 161.36.000 = 393 = B4 |1
AN 13321000 TL20 153.31.000 0 Fago | |20 73 | w2
AND 90 133.21.800
ANI50 16121000 s TS20A 2003150 | TS208 %2 |18
AND150  161.21.050 387 TS20 801 | 14 L
AL20 153.21.800
ALD 20 160.21.250 E@ H—2m 7520 15331600 | 84 |15 H
AS20 160.21.010 . :
ASD 20/24  160.21.080 . 387 TSR 20A 200.31.700| 87,9 | 16 < 6xT4 Il
ASR20 16021.200 ro2 TSR20 153.31.800 17 =
ASRD 20/24  156.21.000 387 31, 91,7
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler / Gbe‘
" ASR 20
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / &UU‘
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Npoune koHdurypaumm /
E] Diger konfigUrasyonIarlcsﬁi Gl S
TREPADO /| CLIMBING / TELESCOPAGE /| NECTHULIA / TIRMANMA / (L.l J36MAC
= =E evvivvivavavia) I hmac: 3XTR4 + T12 + 3xT4
o E .
: > ‘ n
i h (m) 36
Fl% D (m) 5-10
- P (KN) 262 242
H} 21 h Rmax (KN) | 118 239
—
2 TR4: 800.32.300
0,9 —TH—<=R
D
R Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHyTpeHHsAs nectHuua /
P‘!’ Bina ici tirmanma,/ @Su‘ Gleal)

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTpoasi Harpyaka B nokoe / Riizgar devre disi / Aaaall CJ& Q—JJM

Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynbTupyitech / Danisiniz / Q‘ &).é)“

En servicio / In service / En service / B pa6ote / Devrede / Aaeaall @

.= d

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi JROSEN] GJ\A
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